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A honátok követelései.
Debrecen, május 17.

(Cl. z.) A horvátok követelései, 
melyek ma annyira előtérben van­
nak, nem újak. Most esztendeje, a 
fiumei rezolucionisták diadalmas 
térí'oglalása után nyomban fölve­
tődtek a horvát közvéleményben 
ugyanazon kívánságok, melyek 
most majdnem ultimátumként ke­
rülnek a kormány elé. Horvátország­
nak a magyar nyelvtől való teljes 
mentesítése: ez a jelszó pláne párt­
programra is volt, az öreg btarcse- 
vics Milos pártjáé, melyet e csá­
bító és minden horvát tűinek kel­
lemesen hangzó jelszó dacára csú­
nyán megtépázott a legutóbbi vá­
lasztás. Aminek egyik alapoka az 
esztendeje hirtelen 1 ellobbant, de ep 
oly gyorsan el is aludt magyar- 
barátkozási kedvben keresendő.

E sorok írója tavaly, az ujho- 
dott horvát politika legzajosabb 
eseményei idején, lenn tartózkodott 
a Száva—Dráva közén. Módjában 
állt teljesen hü képet nyernie arró , 
hogy voltaképen mit is akarnak 
hát Horvátországban, milyen a nép

Aki utóljáxa kacag.
Irta : Lux Terka.

— A „Debreczen“ eredeti tárcája. —
Megdörzsölte a szemeit, majd nagyra 

nyitotta őket s ismét látta mindazt, «mit a 
elébb látott. Nem, ez nem lehet álom. Az 
ocvik karját is megcsípte s biz az tájt, te­
hát nem álmodik, Hs hogy egyedül hagy­
ták a szobában, másodszor is szétnézett 
benne Egy kis zöldre pingált szobában ült, 
valami régi, formiju, divaljlt 
ben s ennek a lauteuilnek a többi három 
társa a háta mögött sorakozott a tojáslor
-iV«fÖSV.Äto..uil a kimapé 
mellett állt, olyan komoly kitartással, mintha 
legalább is börtönőrei lettek volna annak a
szegény kamjpénak^ szobában olyan

érezte köztük magát, mint valami fegyenc-
0SZtá'Ísakülönösen a másik szobába nézett
Mariska csodálkozó bámulattal. Az egy ka­
tonatiszt szobája volt.

hangulata s milyen főkent a számot­
tevő egyéniségek nézete a magyar— 
horvát közjogi viszony felöl, h lá­
tott s hallott e sorok írója olyan 
dolgokat, amikről akkor meg ál­
modni sem tudtak itthon. ^ Latta a 
horvátoknak izzó gyűlöletét minden 
ellen, ami magyar ; látta a szlavó­
niai magyar telepeknek, ezeknek az 
apró magyar végváraknak kétségbe- j 
ejtő fentmaradhatási küzdelmet; a 
Máv. magyar iskoláinak megszűri- ; 
tetése iránt megindult harci moz- | 
galmat. Fiúméról Zágráb község- , 
tanácsa, majd törvényhatósági koz- 
gyűlése egyszerre csak kimondja, i 
hogy horvát város s soha nern is 
volt a magyaroké. A zágrábi s 
eszéki németnyelvű újságok, a ma­
gyar parlament üléseiről írvan, ily 
cim alatt teszik' azt: „Das gemein­
same ungarisch-kroatische I arla- 
ment.“ A prágai Szokol-csapatot, 
mert egy magyar dalt betanult s 
elénekelt, — minden szlav-testven 
együttérzés dacára a szó szoros ér­
telme szerint elpáholják. A vidéki 
városokban igazán kulturhivatast 
teljesítő kis magyar szintarsulato­
kat részvétlenségükkel, de sokkal 
radikálisabb eszközökkel is szét­

robbantják s Magyarországba vissza­
térni kényszerítik. Ferenc Jozsetet 
várván, diadal kapuikra, a monar- 
kia mindkét államát, helyesebben 
mindkét monarkiát súlyosan arcul- 
ütve, ezt a fölirást teszik: „Zsivió 
Franje Joszip Kralj Hrvatszka 
Az már vitának sem tárgya náluk, 
hogy Horvátország: állam. Pliverics, 
az egyébként íogavesztett délszláv 
oroszlán, a zágrábi egyetem köz­
jogi tanszékéről a legperlulebb mo 
dón meghamisítva adta elő évtize­
deken át a „horvát közjogot . b a 
nagy délszláv koalíció eszméjét is, 
pártokban s »zeken kívül, oly nyíl­
tan és olyan módon propagáltak, 
hogy egy a mienknél s az ausztriai­
nál 'kevésbbé engedékeny kormány­
nak beavatkozását föltétlenül kihív­
ták volna.Itthon csak most, a Medakovi- 
csék nyílt színre ugrása után veszik 
észre, hogy milyen a hangulat oda­
lenn. Kár, hogy csak most. Ha 
tavaly történik mindez, szépén el 
lehetett volna similani minden súr­
lódást. Ma, azt hisszük, már nem 

! fog ez oly könnyen sikerülni, lavaly 
még csak nehány kisebb politikus 
ágaskodott — ezek is csupán a

A falakon kardok, pisztolyok, minden­
féle vivókészülékek voltak feladatva aztán 
állat-aggancsok s köztük egy-egy lofark, toro- 
kösen összefogva, valami fényes holddal. Ilyet 
ő még sohasem látott. Sem ilyet, sem egy­
általán semmiféle kiadású ferhszobát. Hat­
éves korában, mikor árván maradt, beadták 
az Orsolya-szüzekhez s ott bizony, el lehet ■ 
képzelni, hogy sem kardot sem lófarkot nem | 
látott a falakon. ;

És most lát ilyet is, sőt lát egyebet is. 
i .át vele szemközt a másik szobában egy 
ógv’at, s abban egy férfit. Igaz, hogy ez a 
férfi beteg is, meg hogy az ő '',lokub^jl> 
is, dohát mindez mégis olyan furcsa, olyan ; 
nagyon furcsa, hogy Mariska nyitva felejtett , 
szecskájával bámul szanaszét j

Es mindez, hogy 6 ezeket látja, meg, 
hogy 6 itt van, olyan váratlanul oly hirtelen 
történt. Még tegnap reggel jókedvűen locsol­
hatta a zárda kertjében a maga kis virág­
ágyát, mikor egyszer csak máter konstancia 
ijedt arccal állt meg a háta megölt 

1 _ Gyermekem — szolt a máter itt
V8n MmPsklfijídtében elejtette a locsolóját

_ Már ? 1 — kiáltotta és kellet.enul
hagyta magát a vendégszobába vezettetni.

A nagybátyja csakugyan ott várta és 
holmi szerencsetlenséget, meg kötelességet és 
hálát emlegetett neki, mire ö keserves sírásra

De a sírásával nem sokat törődött a 
nagybácsi, egyre csak az óráját nézte és tíz­
szer is elismételte:

— Gyorsan Mariska, gyorsan. Egy- 
kettő pakolj, másfél óra múlva indul a vonat 
s nekem nincsen egy percnyi veszteni való
időm sem • , .,És ma reggel már megérkeztek me,
ahol 6 még sohasem volt, a nagybácsi há­
zába, ebbe" a rettenetes hosszú, sokabluku 
házba, ami olyan hoss-u és olyan alacsony, 
mint egy juhakol s belül olyan hideg, merev, 
pontos, csöndes minden, mint egy kripta
btlStJ[U aztán egv kis sovány, szegletes arcú 
asszony - olyan, mint egy egyiptomi fal­
festmény — fogadta, akit a nagybácsi 
feleségének mutatott he s aki nagyon rövi 
den, de okos, értelmes szavakkal mondta U. 
hogy ozmán 6, Mariska itt fog lakni náluk. 
Nem volt még szándékuk hazahozni, de ra­
vel Sándor, a főhadnagy fiuk beteg lett, 
haza hozták, hogy ezt ápolja. Mert ők, az 
anya és a két leány nem érnek erre rá

ékszerész

MIMI iiaei-iitm, Hiiigáría-liíéíi melleit.
ALKALMI ajándékok nagy választékban
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mandátumnyerés kedvéért, _ 1J^íl 
íiz cipész horvath közvölöiiiönybö 
beleógetődütt az a tudat, hogy nekik 
meg nem adott jogaik vannak, hogy 
nekik most a szabadságukat kell 
kikiizdeni.

Mindenki, aki ismerős a hely­
zettel, ép oly jól tudja, mint mi, 
hogy ennek az egesz kavarodásnak, 
sőt mar annak is, hogy ez a inai 
felfordulás egyáltalán bekövetkez­
hetett, egyetlen oka van: az, hogy 
az 1868. évi XXX. törvénycikk leg­
szerencsétlenebb tör vénye ónk egyike, 
mert laza közjogi frazeológiája miatt 
minden magyarázatot eltűr. Azt, 
hogy minden mondata önkéntes és 
több szempont szerint magyaráz­
ható, nem is kell bizonyítani; elég 
ha arra utalunk röviden, hogy Hor­
vátország közjogi állását e törvény 
közel nyolcféle kifejezéssel, a kö­
zötte és Magyarország közt történt 
viszony.szabályozást pedig hol egyez­
ménynek, hol szerződésnek nevezi. 
Amely utóbbi kifejezés ad főleg 
támaszkodasi pontot a horvátok 
azon erősködésének, hogy Horvát­
országnak önálló állami jellege van 
s hogy velünk való viszonyuk me­
rőkben nemzetközi.

Nincs itt a helyzet orvoslásának 
más módja, mint az, hogy a magyar 
kormány hajthatatlanul ragaszkod­
jék az Í868. XXX. törvénycikknek 
a mi közjogi felfogásunk szerinti 
szigorú magyarázatához. És semmi 
engedmény, semmi toldás, ami 
ebben a törvényben nincs meg! Ez 
a minden ágaskodást semmibevevő 
határozottság: ez legyen az első 
fegyver a horvátok ellen. A máso­
dik : annak a szerencsétlen törvény­
nek gyökeres, teljes revíziója. Ha 
tárgyalások utján, de revidialandó. 
Mert állítjuk s erős hittel hisszük, 
hogy a horvát dolog mindaddig napi­
renden lesz, mindaddig zavarni

fogják belügyi politikánk menetét, 
inig a magyar állam s annak hoi- 
vatországi részének közjogi viszo­
nyát egy szerencsés, csak egytele- 
képen magyarázható, minden ön­
kényes komentálásét kizáró törvény 
nem szabályozza.

A cselédtörvény.
A kormány szociális reformja.

Ä ltépviseTőház ülése.

— Saját tudósítónktól. —
Budapest, május 17.

Meglepően szép számmal jelennek meg 
a képviselők, pedig közeleg a pünkösti 
szünet és sokan hazautaztak már. A folyo­
són nagy részvéttel beszélnek Fülöp az öreg 
gernyeszegi képviselő öngyilkosságról.

A tárgyalás ma, mint mostanában ál­
talában, nyugodtan, szinte unalmasan folyik, 
pedig mára ellenzéki szónokok vannak fel­
jegyezve.

A cselédtörvény van napirenden és az 
első felszólaló a román nemzetiségi Maniu, 
akit halk ellentmondások közben hall­
gatnak.

Justli Gyula elnököl az ülésen. Az 
elnöki előterjesztések után.

Maniu Gyula bírálja a cselédtörvényt. 
Helyteleníti, hogy a kormány, megfeledkezve 
progrummjának alapjáról, az általános vá- 
válasitói jogról, kevésbbé sürgős feladatok 
megoldásához fog. A javaslatot általánosság­
ban sem lehet elfogadni, a részletekben 
pedig épen tűrhetetlenek az intézkedései. 
Jogi szempontból is a legtöbb részlete tart- 
hatbatatlan. Mint gyakorlati gazda kijelenti, 
hogy az a munka, amit zsandárral a hátuk 
mögött teljesítenek az emberek, nem ér 
semmit. A javaslat a törvényhatóságoknak 
is nekik nem való jogokat ád. Nem fogadja 
el általánosságban sem.

Budai Barna előadja a törvény előz­
ményeit. A javaslat intézkedéseit az Omge 
kérvénye még a múlt évben kérte a háztól. 
A kérvényt a Ház kiadta intézkedés végett

a miniszternek, senkit sem lephetett meg 
tehát annak benyújtása. Akik a cselédek és 
a <'azdák képviseletében a javaslat ellen 
állast foglalnak, azokat erre hivatottnak nem 
tartja. E támadókban van a hiba, nem a 
javaslatban. A javaslatot általánosságban 
elfogadja.

Burányi Ignác: Válaszolnia kell az 
eddigi felszólalásokra még az ünnepek előtt, 
mert a közvéleményt mesterségesen félre­
vezették. Nyilatkozni akar őszintén és be­
csületesen. Az utóbbi években a cselédség 
között olyan jelenségek merültek fel, ame­
lyek sürgős szabályozást kívántuk. Ezt a 
javaslatot számos illetékes oldalról sürgették, 
tehát a kormány nem ráncigálta elő erősza­
kosan. A kormány programmjában van a 
szociális reformok.

Ilencz Károly: Zsidó dolgok!
Darányi Ignác: A felekezeti szempon­

tokat kapcsoljuk ki. (Helyeslés.) A szociális 
programra a trónbeszódben is benne volt s 
akkor senki sem kifogásolta. Mielőtt a javas­
latot megcsinálták volna ankét volt az 
összes szakkörök bevonásával. A bizottsá­
gokban is úgy tárgyalták, hogy mindenki 
részt vett a vitában. Mezőfi is, akinek több 
módosítását elfogadták, amiről beszédében 
bölcsön hallgatott. (Nagy zaj.) Sőt Mezőfi 
odáig ment a jóhiszeműséggel, hogy a Ház 
megtévesztésére az eredeti javaslatával fog­
lalkozott. Ha itt találkozunk ilyen rosszhi­
szeműséggel, képzelhető, hogyan izgatnak a 
cselédek között. (Zaj.) Hát nem időszerű a 
javaslat? Talán akkor kell hívni az orvost, 
amikor a beteg haldoklik? A sajtó támadá­
sairól eszébe jut egy reminiszcencia. Régen, 
nagyon régen Korizmics László irt egy 
könyvet a vámkérdesröl. Ekkor gratulált 
neki.

— Hát elolvastad a könyvet? — Kér­
dezte Korizmics.

— Nem, bátyám!
— Hát akkor olvasd ell — pattogott 

idegesen Korizmics.
Ennek az áldozata most 6. Bírálják 

a javaslatát, anélkül, hogy olvasták volna. 
A statisztika kikutatja, kik „azok, akik 
tudnak olvasni és Írni nem. 0 a sajtóban 
>\z\ látja, hogy vannak akik tudnak írni, de 
olvasni nem. (Derültség és taps.) A népet 
Budapestről izgatják. Felolvas egy, a Mezőfi 
pártjából kiküldött litografált népbolonditó 
maszlagot. Kérdi Mezőfit, hol és mikor nyert 
a cselédektől megbízást. Szeretném látni az 
ö megbízó cselédeit.

Zborny Miklós: Fogadatlan prókátor.
Darányi Ignác: Mig a megbízást nem

Az ő dolguk nnnvi, mint a csillag az égen. 
Háztartás, a sok cselédség, a sok munkás, 
a sok tanya, a sok szőlő és közeledik az 
aratás I

És most Mariska itt ül a zöldre pingált 
pedáns szobácskábán, hogy ápoljon egy fér­
fit, egy katonát, ő, aki olyan törékeny, mint
egy virágszál 
kis egér.

és olyan félénk, mint egy

Körülbelül a harmadik héten volt, egy 
vasárnap délután, már ekkor a lábbudozó 
betegek sorába tartozott a főhadnagy —■ 
mikor betoppant hozza az apja, az öreg 
Keresztury. Az egész betegsége alatt a fiá­
nak, most volt nála harmadszor, akkor is 
mindig csak vasárnap délután, mert máskor 
nem volt odahaza.

Mariska, meg az egyik leányrokona 
a másik szobában olvastak s mikor az öreg 
ur belépett a fiához, a leányok elébe jöttek, 
de nemsokára a Keresztury leány egyedül 
hagyta Mariskát, ez meg visszament a zöld 
szobába. Kissé rosszul érezte magát, fojt 
u feje s nehéz hajfonataiból kiszedve a tűket, 
leengedte szép, fekete haját, feszes ruháját 
pedig egy fehér, bő zárdái pongyolával

cserélte fel s még a lábairól is lehúzta apró 
cipőit és igy feküdt le a kanapéra.

A másik szobában pedig a két Keresz­
tury beszélgetett róla.

-- Kissé megviselte a betegápolás ezt... 
a gyermeket — kezdte az öreg Keresztury, 
mire a fia vállat vont.

— Egyáltalán semmi szükség nem Volt 
arra, hogy szegénykét kihozzák a zár­
dából.

Az öreg úgyj tett, mintha csodál­
koznék.

— De hiszen már tizenhét éves! Es 
tudod, hogy sem anyád, sem a húgaid 
nem érnek iá a betegápolásra.

A főhadnagy összevonta a szemöldökét 
és kissé megvetöleg mérte végig az apját.

— Ne kerülgessük ezt a dolgot, mint 
macska a forró kását. Hisz tudja apám, hogy 
rókának róka a fia és hogy mindég beláttam 
a kártyáiba. Nos ez alkalommal is a háta 
mögött kibiceltem. Ezzel a szegény kis 
leánynyal terve van apámnak. Igaz, vagy 
nem.

A fiatalabb róka minden megfigyelő 
tehetségét ajkét szemében összpontosította 
de, ezért a vénebb róka leikébe még sem 
látott be. Azt hitte, hogy az az őszintének

látszó kíváncsiság az öreg szemében nem 
egyéb a gondolatok jelmezénél, pedig ez al­
kalommal a mit ott látott, az volt az igazi, a 
természetes érzés, mert e pillanatban nem 
vo t egyéb vágya, mint megtudni, amit még 
a fia sem tudott; hogy érdeklődik-e vala­
mit, csak egy parányit is a szép fiatal leány 
iránt? A fiatalabb Keresztury pedig foly­
tatta :

— Ösmerem ezt a tervét. A leány árva, 
egyetlen és vagyon nélkül elhalt öcscsének 
a gyermeke s egyrészt pietásból az öcscse 
iránt, biztosítani szeretné a leány jövőjét, 
másrészt pedig engem szeretne egy olyan 
házasságba beugratni, ami a leány szegény­
sége miatt magával hozza az én kvitirozáso- 
mat és igy a régi vágya teljesülne apámnak, 
hogy én is gazdálkodó paraszt legyek. Ez a 
tervük, ugy-e atyus?

A főhadnagy kacagva nézett az apja 
s emébe s ez egy kissé mogzavarodott, a 
mint szivének a legtitkosabb vágyait látta 
igy maga előtt lefestve, még pedig ilyen 
pompásan sikerül picin air-ben.

A fia pedig jókedvűen kacagott tovább 
s az öreg zavarában nem tudott egyebet 
tenni, minthogy ő is kacagott. S a főhad­
nagy még mindég kacagva folytatta:

ruha áru- In 
házában a Ív

lehet vásárolni férfi-, fin­
es gyermek ruhát DebrGCBII.
Piac u. 41. (a nagytrafikkal szembe]
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látom fogadat!an ügyvivőnek tartom. A többi 
bírálatra mindenek előtt megjegyzi, hogy a 
javaslatot nem egy külön osztály részére 
csinálja, mert azon a helyen ő egyrészt 
képviseli a gazda és a cseléd érdekeit, Ez a 
törvény nem a jó gazda és jó cseléddel 
szemben tartalmaz intézkedést, hanem a 
rosszlelküekkel szemben. A cselédségről 
mindenképen gondoskodni kell nálunk, mert 
ne felejtsük el, hogy a cselédosztály nálunk 
a magyar faj egyik szaporitója.

A cselédosztálynál alig találkozni az 
egy gyermek rend szerrel. Foglalkozik a szó- 
ciálista részről felhozott panaszokkal és 
rámutat arra, hogy a törvény számtalan 
szociális és humánus intézkedés a cselédek 
javára. Ez a jobbágytörvény a derustörvény, 
a hóhér törvény. Kérdi a gazdáktól, van-e 
közöttük olyan, aki ezeket nem helyesli. A 
kisgazdákra nagy terheket ró a javaslat s 
ezért hajlandónak nyilatkozik arra, hog)»^ a 
részletes tárgyalás során elfogad ilyen ér­
telmű módosításokat. A szocialisták kezdik 
felvenni azt a divatot, hogy a kisgazdák 
protektorainak mutatják be magukat pedig 
köztük és a kisgazdák között a legélesebb 
ellentétek vannak. A büntetések kérdéseben 
nem ért egyet Giessvein Sándorral. Szerző­
déskötésnél nem lehet tekintetbe venni, hogy 
valaki gyengébb vagy erősebb fél. A szerző­
désszegéssel szemben elnézést öngyilkosság 
nélkül tanúsítani nem lehet. (Zajos helyesles 
és taps.) Amennyire konciliáns a többi kér­
désben, a sztrájkparagrafus dolgában nem

g Azt tessék elfogadni, vagy elvetni, 
de vele itt alkudni nem lehet. Mezőit azt 
mondta, hogy 6 a humanizmus köpenyegebe 
öltöztette ezt a kemény szakaszt. Eszcbe jut 
a próféta, aki megírta, hogy a farkas bárány- 
bőrbe bujt, hogy megközelítse a nyajat.

llencz Károly: Mezőfi nyulbőrbe bujt.
(Zajos derültség.) ,

Darányi Ignác: Kérdi a szociáhstakat, 
hol voltak ők a nemzeti ellenállás alatt, 
mert a gazdák megállták helyüket. (Nagy 
zai ) A szoeiálisták azt hirdetik, hogy a par­
lament megijiedt tőlük Ezt nem szabad 
igazolnunk. 0 harcban áll a szociáhstákkal. 
Most különösen, az aratás előtt. Mi nem 
hajiunk meg a szoeiálisták előtt. Mi tudunk 
kiilömbséget tenni szabadság ős szabadosság 
között. Tudjuk, hogy a szoeiálisták ellenünk 
vannak. Mégis megcsináljuk a torvényt, 
mert meg kell csinálni. Ha kell, velük, ha 
kell, ellenük. Kéri a javaslat elfogadását. 
(Zajos éljenzés és taps.)

Az elnök: Szünetet ad.

Szünet után.
Az elnök: Szomorú lrirt közöl a Ház­

zal. Filep Albert képviselő, a Ház érdemes 
tagja, 83 éves korában meghalt. Javasolja, 
hogy a Ház jegyzőkönyvben fejezze ki 
részvét ót.

Pető Sándor: A javaslat ellen be­
szél.

Egyház és iskola.
A debreceni ev. ref. egyház iskola­

széke május hó 18-án délután 4 órakor az 
egyház tanácstermében ülést tart. 1 argyak . 
folyó ügyek.

A siskairtás kezdete.
A hatóság intézkedései.

— Pedig ez az egész terv olyan, mint 
mikor az erős eszencia kilövi a dugóját. 
Kedves atyus, rövid idő múlva körülbelül 
mint vőlegénynek gratulálhat nekem 1 \ an 
egy szép asszony ismerősöm, aki gazdag is,
m6g íknnYzöid szobában, mindjárt közel 
az ajtóhoz egy zuhanás hallgattatta el e 
percben a főhadnagyot s a kot keresztury 
ijedten nyitott be Mariskához.

A leány ott feküdt a földön, halványan, 
lecsukott szemekkel, de fiatal szépségének 
igéző bájában. A fehér bő köntös lágyan 
simult bájoaidomailroz, hosszú, fekete haj- 
fonatai kigyószerüen fonták korul karcsú do- 
rókát és kicsi lábai olyan fehéren csillogtak 
elő a ruhája alól, hogy a főhadnagy egv 
percre lehunyta a szemeit es szodulten fo­
gózott meg egy szók karjába.

Az apa látta ezt a mozdulatát, meg a 
pillanatra lehuny szemeit s erre nem valami 
iól sikerült ijedtséggel mutatott , a leányra. JÓ1 - Ez mindnnt hallott! - Eh magában 
titkos gyönyörűséggel tette hozzá Meg 
csak az kacag legjobbat, aki utoljára Ka 
cag! . • •

május 18.
(Saját tudósítónktól.) A gazdák­

nak azon reménye, hogy az idei 
kemény tél, a nagy havazások, 
majd á beállott nagy olvadás es 1 
esőzés kárt tesz a Hortobágyon es 
környékén pusztító sáskákban ille­
tőleg azoknak a petéiben, nem ment 
teljesedésbe. A sáskák bár 10—lo 
napi késéssel, de most mar erote - 
jesen fejlődnek, sejtvén a veszedel­
met, mely pár hét múlva a zöldelo 
rónákat fenyegetni fogja. /-

A hatóságokat tudvalévőén nem 
találja készületlenül a közelgő ve- 
szedelem. A sáskairtás^ május 21-tin 
hajnalban veszi kezdetét teljes appa­
rátussal a Hortobágynak fertőzött 
területein. Hét csapat gép, kellő 
számú szekeres és napszámos lógja 
végezni az irtást. Összesen 118 gép 
áll a Hortobágyon az irtok rendel­
kezésére. ... ..Legfertőzöttebb terület az okor- 
föld és a Máta hátamegetti rósz.

A szekereseknek már a pun- 
kösti ünnep másodnapján, ^ hétlon 
kell jelentkezniük a mezoreridor 
kapitányságnál, hol az ellenőrzés

irtás idejét, melynek az aratás szab 
határt rövidebbre szorítja, ámde ez 
az időveszteség talán kárpotlodik 
azzal, hogy a munka két óránként 
váltott lovakkal reggel négy órakor 
fog kezdődni és eltart míg csak 
este dolgozni lehet.

Városháza és vármegye.
Villamos szerelési szabályzat. A

világítási bizottság tegnapi ülésén Debre- 
czeni Jenő vállalati igazgató bemutatta a 
villamos szerelési szabályzat tervezetét, mely 
a létesítendő villamos világítási szerelések 
minden részletkérdését szabályozta. A ter­
vezet megengedi, hogy a logyasztók ne a 
vállalat, hanem magániparos utján szereltes­
sék fel vezetékeiket, ez esetben azonban a 
vállalat felügyeleti jogot nyer. A bizottság a 
tervezetet elfogadta.

Magyarország műkincsei. A városi 
tanács megrendelte a dr. Czobor Béla egye­
temi tanárnak ős Szalay Imrének, a Nem- 
aeti Muzeum igaagatójának szerkesztősében 
megjelent „Magyarország műkincsei cirnu 
hatalmas diszmüvet s a munka 1G0 koronát 
kitevő árát tegnap kiutaltatta.

céljából egy bárcát kap mindegyi­
kük, mellyel viszont a Hortobágyon 
kell jelentkezniük. Ezen igazoló 
bárca nélkül senkit tel nem vesz­
nek, annyival is inkább, mert a 
csapatokba való beosztást a mezo- 
rendőrkapitányság intézni. _

A szekeresek a mezorendor- 
kapitányság épületéből lógnak ki­
indulni'a felügyelők vezetése mel­
lett a napszámosokkal egyetemben. 
A kapitányság ezúton is figyelmez­
teti az érdekelteket, hogy hetion 
utrakészen jelentkezzenek.

A sáskairtást Jablonovszky Jó­
zsef, az országos rovartani igazgató 
felügyelete alatt 7 tanár vezeti, kik 
már mindannyian a Hortobágyon 
vannak, hol most már javában loly 
a gépek" összeállítása, úgy hogy a 
munka kedden akadálytalanul meg­
kezdődhet. ( ...

A sáska késői kelese az idén 
ugyan némi kárral jár. mert az

Nem lesz nyári színkör
Debrecenben.

A terv elejtese

Az alapítók értekezlete.
— május 18.

(Saját tudósítónktól.) Lapunk 
tegnapi számunkban vezetőhelyen 
érdemileg foglalkoztunk már nehanj 
debreceni úriember azon tervével, 
mely szerint városunkban részvény- 
társasági alapon nyári színkört 
óhajtanának létesíteni. Megírtuk, 
adatszerű indokokkal kiseive iejte­
getéseinket, hogy ez a terv lehetet­
len hogv a nyári színkor letesitese 
e<ryct ' jelentene az állandó színház 
válságával s hogy a vállalkozás 
ennek dacára magukra az alapítókra 
sem volna kedvező, sem anyagi, sem 
kulturális oldalról.

Az ez ügyben összehívott ér­
tekezlet tegnapi tanácskozásai min­
denben igazolták a mi prejudiumun- 
kat Azon vélemények többségé 
került felül, melyek a terv elejtese 
mellett szóltak. S legtisztábban meg 
az a gondolat domborodott ki, hogy 
Debrecenben egy Osbudavara szerű 
állandó nyári mulatót kellene léte­
síteni. .. ... „Ebhez az übertrelth-vullalkozas- 
hoz aztán nincs szavunk; nincs 
címünk sem, amely alatt hozzá­
szólhatnánk független egyéneknek 
bárminő olyan elhatározásához, mely­
nek a sajtó oltalmazta kultúrához 
köze nincs'. A nyári színkör tervé­
hez hozzászóltunk, mert mint a 
város kulturális életét s a varos 
évszázados színészetét igen közelről

- - a PANNÓNIA" kávéház és kerthelyiség!
Hunyadi-utcza (VasuL) 22. - Minden este Veres Tóni zenekara hangversenyez.
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érdeklő ügyhöz, hozzá kellett szól­
nunk. S örömmel konstatáljuk, hogy 
e tekintetben a mi álláspontunk 
győzött is.

' Íme különben az értekezletről 
szóló részletes tudósítás.

Révi Nándor dr. összehívására megje­
lentek az értekezleten : Kom lossy Arthur, dr. 
Hu:gor Péter, Szentkirályi Tivadar Lofko- 
viIs Arthur, Veesey Imre, Végh Gyula, lisch 
Lajos, Csóka Sámuel. Ungár Jenő Mark 
Endre, dr. Varga Elemér, Bodnár Géza s 
maga Révi Nándor dr. ,

Róvi Nándor nyitotta meg az értekez­
letet. Ismertette a nyári színkör létesítésének 
ötletét, mely szerinte csak örvendetes ered­
ményeket szülhet Debrecen kultúrája számára. 
Ha nem járna túlságosan nagy áldozattal, 
létesítendőnek vélne egy ilyen színkört vagy 
a nagyerdőn, vagy a Szóchenyi-utca vegén. 
Az hiszi, hogy a színkör építési költségéit 
í 00 000, a fentartási költségeit 50,000 koro- 1 
,iával föltétlenül fedezni lehetne. A színkört 
létesítő részvénytársaság bérletbe adná s e 
részben a debreceni színház igazgatóját 
elsőbbségi jog illetné. _

Ha azonban az igazgató nem reflektál na 
a bérletre, úgy más vállalkozónak adnák 
bérbe a színkört. Az uj inuzsacsarnokban 
könnyebb válfaja darabokat kellene játszani, 
a művészi színvonal megtartásával mégis.

Komlóssy Arthur a szinházfelügyelő 
tanácsnok s a színigazgató véleményére ki­
váncsi,

Veesey Imre bejenti, hogy Oláh Károly 
is, Zilahy Gyula is a leghatározottabban el­
lene vánnnk-e mindenképen célszerűtlen 
tervnek ; neki azonban s tudomása szerint a 
polgármesternek sem volna alapos kifogása 
a terv megvalósítása ellen.

Burger Péter dr. szerint nem nyári 
színkör kell Debrecenben, hanem mulató. 
Jobbfajta orfeum, mely nem csigázza fel az 
az igényeket, s nem válhat veszélyessé az 
állandó színházra nézve som.

Löfkovits Arthur azt mondja, hogy egy 
ilyen mulató a kultúrának ártana. O nem 
volna ellene a tervnek.

Szentkirályi Tivadar hozta fel a leg­
alaposabb érveknek egész özönét a terv cél­
szerűsége, kivihetősége ellen. Az általunk 
tegnap felhozott érveknek csaknem mind­
egyikét akceptálja. Utal az aradi nyári szín­
kör nagy veszteségeire, — továbbá arra, 
hogy sok városban le is kellett bontani a 
nyári színköröket, némely helyen pedig csak­
nem végzetes és kiheverholotlen csapás érte 
általa az állandó színészetet.

Márk Endre szerint magának a város­
nak kellene létesíteni ezt a színkört. Ha ez 
nem volna lehetséges, megoldható az ügy 
részvénytársasági alapon is.

Bodnár Géza jobbfajta tarka színpadot 
kíván, de sommicsctro sem nyári színkört. Ez 
a terv mérés-', kivihetetlen, célszerűtlen, sem­
mit sem érő.

Az értekezlet ezután a részletek alapos 
megbeszélése s egv esetleges mulató tervé­
nek elkészítése céljából szükebbkörü bizott­
ságot küldött ki, melynek Márk Endre lett 
az elnöke s Révi Nándor dr a jegyzője.

A nyári színkör tervéről tehát el lehet 
mondani, hogy halva született mag.

látja képanyaggal és őszre mind a három 
kötetet egyszerre szándékozik a könyvpiacra 
hozni. —- A minden tekintetben dicséretre 
méltó, szép tervezetü munkát előre is me­
legen ajánljuk közönségünk figyelmébe.

Irodalom.
)( A Magyar Család Aranykönyve

címen egy közérdekű és közhasznú munkát 
bocsát ki az Athenaeum. A háromkötetes 
munka, mint a címéből is kitűnik, a családi 
ól t körében felmerülő összes tudnivalókat 
fogja felkarolni. Kiváló íróink egyesültek 
ezen minden családra nézve szükséges is­
meretanyagnak megi'-asára, melynél mind­
végig a magyar társadalom, meg pedig 
különösen a magyar középosztály szükség­
leteit tartották szem előtt. A munka három 
kötetből fog állati!: az 1. kötet Az egészség, 
lakás és ruházat elmet viseli, a II. kötet 
a családi nevelést és a családi élet, külső 
vonat ozásait tárgyalja, inig a III. kötet 
a család gazdasági életének van szentelve. 
\ kiadó-társulat a munkát bőségesen el­

1000 koronás ékszerlopás.
Meglopott báró.

Körözik a tetteseket.
— május 18.

(Saját tudósítónktól.) A debreceni bün- 
fenyitő hatóságokat most untalan foglalkoz­
tatják egy cigány karaván többó-kevésbbé 
rovott múltú tagjai. Ez a hírhedt cigány la- 
milia a Rostás család, amelynek mint az 
alábbi eset mutatja már a 10 éves tagjai is 
foglalkozásszerűen űzik a lopás mesterségét 
avagy mondjuk művészetét.

A debreceni kir. törvényszék tegnap 
nyomozó levelet adott ki Rostás Mányi és 
Rostás Panka cigány leányok ellen, akiket 
most országszerte köröznek a nyomozó le­
vél rendelkezései szerint.

Az egyik cigány leány még csak tiz 
éves, de már is több rendbeli lopás terheli 
lelkét. Mostani bünük az, hogy ezen óv feb­
ruár 1-ón fényes nappal betörtek báró Baich 
Péter Rákóczi-utca 21. szám alatti lakásába 
és onnan mintegy 1000 korona ékszert, ezüst 
és aranynemüeket elloptak. A megindított 
nyomozás qsakhamar elfogta őket. A tör­
vényszék vádtanácsa azonban az előzetes le­
tartóztatást elrendelő végzést megmásította 
és a két tettest ideiglenesen szabadlábra 
helyezte.

Ezt a kitűnő alkalmat azonban a két 
vakmerő cigány leány arra használta fel, 
hogy bűnük következményei elől megszök­
jenek. Ügyükben most már befejezték a 
vizsgálatot,' de a tárgyalást nem lehetett 
megtartani, mert a vádlottak eltűntek.

A köröző levél nyomán széleskörű nyo­
mozás indult meg és remélhetőleg mihamar 
ismét a debreceni ügyészség fogházának la­
kója lesz a két vakmerő tolvaj.

A Yargakerti dráma utóhangjai.
Zsarnai vádja alaptalan.

A védő feljelentése.
— május 18.

(Saját tudósítónktól.) Bizonyára élénk 
emlékezetben van az az esküdtszéki tárgya­
lás, mely kilenc napig folyt szakadatlan a 
debreceni törvényszék esküdtbirósága előtt 
az elmúlt esküdtszéki cikluson.

Egy szerencsétlen asszony, egy moz­
donyvezetőnek a felesége, Árvay Uyuláné 
volt a nagy szenzációt keltő bünpörben vá­
dolva azzal, hogy Zsarnai Béla nevű bor­
bélyt felbujtotta arra, hogy társát, Székely 
Károlyt megölje. Az ügyészség vádja szerint 
a gyilkosságnak indító (>ka az volt, hogy 
Székely Károly tudott az Arvayné és Zsarnai 
között fentforgott állítólagos szerelmi vi­
szonyról.

A szörnyű vádat azonban a hosszan­
tartó tárgyalás sem tudta beigazolni, ellen­
ben azt állapította meg, hogy Székely Károly 
gondatlanságból elkövetett emberölés áldo­
zata, miért is az esküdtbiróság Arvaynét 
jogerősen három havi és Zsarnait egy évi 
fogházra Ítélte.

Az Arvayné ellen szóló vád egyik 
legnagyobb erőssége Zsarnai Béla terhelő 
vallomásai voltak.

Zsarnai ugyanis minden egyes kihall­
gatása alkalmával azt igyekezett bizonyítani, 
hogy Székely Károly lelövésóre őt Arvayné 
biztatta azért, mert a szerencsétlen fiatal 
ember közvetlen tudomással birt szerelmi 
viszonyukról.

Az esküdtbiróság nem látta mindezek 
dacára bizonyítottnak a vádat és az Ítéletet 
csupán gondatlanságból elkövetett ember­
ölésre alapította.

Zsarnai most az ügyészség fogházában 
tölti büntetését, ügyóbenazonban igen érdekes 
és nem mindennapi fordulat állott be.

Ugyanis Árvay né védőjének dr. Kardos 
Samunak,ia jeles kriminálistának tudomására 
jutott, hogy Zsarnai az ügy tárgyalása után 
pár napra terhelő vallomásait és vádjait 
visszavonta, miért is a Bp. 576. ^.értelmé­
ben a kir. kúriánál kártalanítási eljárást tett 
folyamatba, másfelől pedig a Bt. -27. §. 
alapján megteszi a feljelentést Zsarnai ellen 
azért, hogy olyan vakmerőséggel és elvete­
mültséggel vádolta a teljesen ártatlan Ar-
Vajn Jogászi körökben nagy érdeklődéssel 
tekintenek az ügy fejleményei elő.

J-Hrek.

A „Debreczen“ szerkesztősége és kiadó- 
hivatala Arany János-utca 2. (Hungária 
épület], földszint, a Kereskedelmi csarnok 
.. .. lépcső-folyosóján. Telefon 412 .. ..

Pünkösti isten­
tiszteletek.

Pünköst két ünnepnapján a különböző 
egyházakban lefolyó istentiszteletek sorrendje 
a következő :

Az ev. ref. templomokban.
Elsőnap, délelőtt a Nagytemplomban 

prédikál Szabó Zoltán s. lelkész, úgendázik 
Kecskeméthy Mihály főiskolai tanár. — 
A Kőtemplomban prédikál Jánosi Zoltán 
lelkész, ágendázik Lótai Menyhért s. lelkész. 
A kossuth-utcai templomban prédikál Szele 
György lelkész, ágendázik Nagy Vilmos 
tiuiitókópezdei tanár. — Az Ispotály 
templomban prédikál Könyves Tóth Kálmán 
lelkész, ágendázik Uray Sándor vallástanár. 
A csapókerti imaházban Kovács János, 
a Homokkertben Miszti Mihály szónior, 
a Szegényházban Szarka Boldizsár s. lelkész 
tart istentiszteletet.

Elsőnap délután a Nagytemplomban 
Soós István 4 th., a Kőtemplomban Miszti 
Mihály szónior, a kossuth-utcai templombnn 
Gönczy Béla 3 th., az Ispotályban Szele 
Miklós 4 th., a Homokkertben Jobbágy 
Ferenc 4 th.

Másodnapján délelőtt a Nagytemplom­
ban prédikál Miszti Mihály szónior, a Kő­
templomban Soós István 4 th., a kossuth- 
utcai templomban Szele Miklós 4 th., az 
Ispotály templomban Szemory Béla 3 th., 
a Homokkertben Jobbágy Ferenc 4 th.

Másodnap délután a Nagytemplomban 
Szele Miklós 4 th., a Kőtemplomban Göncy 
Béla 3 th., a kossuth-utcai templomban 
Miszti Mihály szónior, az Ispotály templom­
ban Soós István tart istentiszteletet.

Az ágoat. hitv. evang. templomban.
Pünköst első napján délelőtt 10 órakor 

Materny Lajos főosperes végzi az isten­
tiszteletet, délután 3 órakor Hildák János 
sogódlelkósz prédikál. — Pünköst második 
napján délelőtt 10 órakor Materny Lajos 
főospores prédikál, délután 3 órakor ima. —
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Mindkét ünnepnapon délelőtt az isten­
tisztelet végeztével az Urnák szent vacsorája 
fog kiszolgáltatni.

Gyújtogató gyermek.
Vörös kakas Hajdúszoboszlón.

— május 18.
(Saját tudósitónktól.) Vidéken a legtöbb 

tűzesetet rendszerint a felügyelet nélkül ha­
gyott gyermekek gondatlansága idézi elő. 
Minden nyár elején megjelen ez a rém. Égő 
gyújtóval gyermekek járnak könnyen láng- 
ralobbanó anyagok között, fiúcskák a házak 
padlásain öntudatlanul gyufákat gyújtanak 
és gyönyörködnek a sercegő lángokban. 
Persze, nem is sejtik, hogy mit eredményez­
het játékuk, nem is gondolják, hogy az a 
kis láng házakat gyújthat fel és emészt­
het főj.

Éppen ilyen részletekkel bíró tüzeset 
történt tegnap Hajdúszoboszlón Kovács Ist­
ván jómódú gazdálkodó, kinek bent a vá­
rosban is háza van, tegnap a kora reggeli 
órákban kiment tanyájára. Távollótében csu­
pán cselédje tartózkodott otthon, a gazda 
egyik rokonának kis gyermekével, a 4 éves 
Tóth Andrással.

Mig a cseléd a belső szobában foglala­
toskodott, addig a gyermek a konyhából ki- 
osent egy csomag gyufát és azzal kiment az 
udvarra játszani. Az udvaron nagy halmaz­
ban lévő tengeri csutkák között aztán egy­
másután kezdte gyújtogatni a gyufákat. Egy 
könyelmüen elhajított égi gyufától lángra- 
lobbant a nagy csomó csutak. A gyermek 
ekkor rémülten menekült. A tüzet csakha­
mar észrevették, azonban a veszedelmet nem 
tudták elhárítani, mert az erős szél izzó zsa­
rátnokokkal borította el a házat, amely pár 
perc alatt szintén lángralobbant. Csakhamar 
kivonult az ottani tűzoltóság, de a tűz terje­
dését nem tudta megakadályozni. Az egész 
ház leégett. Az esetet bejelentették a ható­
ságnak, mely vizsgálatot indított.

A téglagyári munkások 
sztrájkja megszűnt.

A békéltetés eredménye.
— Május 18. '

(Saját tudósítónktól.) Tegnapi számunk­
ban részletesen beszámoltunk arról a bér­
mozgalomról, mely a város egyik legnagyobb 
téglagyárában, a Horváth és Borger félében 
pár nappal ezelőtt kiütött. A sztrájk szeren­
csére nem bizonyult állandó jellegűnek és 
fejleményei tegnap már odáig haladtak, hogy 
az egész bérharc kölcsönös megegyezés alap­
ján megszűnt.

Tegnap a kora reggeli óráktól kezdve 
folyt az iparügyosztályon a békéltetés, melyet 
Vetéssy Béla rendőrfogalmazó vezetett.

A békéltetésnek eredménye először is 
az lett, hogy a sztrájkban álló mintegy 50 
munkásnak vitás szolgálati viszonya a köl­
csönös megállapodások értelmében ren­
dezve lett.

Eddig a munkások április 11-től szep­
tember 15-éig dolgoztak előzetes szerződések 
szerint. Most ez a summa munka el lett tö­
rölve, ellenben a munkabérek oly formán 
állapitattak meg, hogy a munkás minden 
1000 úgynevezett mágia (formába ontott 
tégla) után öt korona 00 fillér bért kap. 
Ezenkívül a munkások munkakönyvekkel 
lesznek ellátva, ami szintén igen sok visszás 
helyzetnek vet véget.

Déli egy órakor már a megegyezés ior- 
málitásai is el voltak intézve. A sztrájkoló 
munkások aláírták a szerződéseket és már 
ma reggel munkába is lépnek és a tégla­
gyár, melyben különben is dolgozott mint­
egy 40 munkás — reggel már fel veszi a 
teljes üzemet,,

— Kinevezések a vasútnál. A ke­
reskedelemügyi miniszter Kölcsey József dr. 
debreceni üzletvezetősógi fogalmazó-gyakor­
nokot fogalmazóvá, Gellert Miksa szoboszloi 
hivatalnok-gyskornokot hivatalnokká ne­
vezte ki.

— A vármegyei tisztviselők öröme.
Ilajduvármegye tisztviselőinek nagy örömöt 
szerzett tegnap a belügyminiszternek azon 
leirata, mellyel az 1906. évre szóló személyi 
pótlékot hosszú kósedelmeskedés után végre 
kiutalta. E pótlékot, moly az összes állami 
tisztviselőknek jár, rendszerint az illető esz­
tendő végén kapják meg az összes tisztvise­
lők, az idén azonban közel feleszteudőt késett 
kiutalásával a kormány.

— A nyírbátori vasút segélye. Deb­
recen város közgyűlése, mint ismeretes, 
1500,000 korona hozzájárulást szavazott meg 
a létesítendő Debrecen—nyírbátori vasút cél­
jaira. Az idevonatkozó közgyűlési határoza­
tot, minthogy törvényes időben senki sem 
folebbozto meg, a polgármesteri hivatal teg­
nap fólterjesztette a belügyminiszterhez.

— Hajdú-táborozás. Érdekes nópün- 
nep lesz pünkösd hétfőjén Hajdúnánáson. A 
lakosság kint a szabadban, a város határá­
ban ősi szokás szerint úgy nevezett hajdú- 
táborozást rendez, hol száz tűz körül sütnek 
főznek, esznek, isznak s mindenféle népies 
mulatságot rendeznek asszonyok és férfiak, 
estére pedig a nagy táncmulatság, fáklyás- 
menet és tűzijáték fejezi be a mulatságot. 
A táborozás védőasszonya Rákosi Viktorné, 
a kerület országgyűlési képviselőjének a fe­
lesége, aki az urával Rákosi Viktorral lesz 
jelen az ünnepélyen. A náuási rendezőbizott­
ság meghívta az ünnepre Haj du vármegye 
főispánját, alispánját és a vármegyeház szá­
mos előkelő tisztviselőjét.

— Megkezdik a sáskairtást.
Úgy volt, hogy a sáskairtás már e 
hó 15-én kezdetét veszi a Horto- i 
bág.yon. Ezt a terminust azonban 
nem tartották be, mert a sáskák 
nehezen keltek ki. Jablonovszky 
József, a m. kir. rovartani állomás j 
igazgatója aztán értesítette tegnap a 
városi tanácsot, hogy az irtást e hó ! 
22-én, kedden reggel föltétlenül 
meg fogják kezdeni. Jablonovszky 
maga is lenn lesz az első napokban 
a Hortobágyon. A város a maga 
részéről való felügyelet gyakorlásra 
Farkas Berti mátai biztost utasította.

— A bikabiráláe véget ért. A Hor­
tobágyon három napig tartott bikabiráláe 
véget ért. Az intézőbizottság, Király Gyula 
elnöklete mellett, közel száz bikát osztott be 
az egyes gulyákba. A bizottság tagjai teg­
nap jöttek be a Hortobágyról.

Lógezeszgyari munkások nyug- 
bóre. A város világítási bizottsága tegnap 
délután, Körner Adolf tanácsnok elnöklete 
mellett ülést tartott, melyen a gázgyári 
munkások részére alkotandó nyugbérszabály- 
zat tervezetét letárgyalta s csekély módosí­
tásokkal elfogadta. Valószínűre vehető, hogy 
a nyugbórszabályzat életbeléptetése még a 
folyó óv során kivihető lesz.

— Vizsgálat a csizmadiák termelő 
szövetkezeténél. A kereskedelmi minisz­
ter vizsgálatot rendelt el a debreceni csiz­
madia-szövetkezet üzletmenete és ügykeze­
lése dolgában, tekintettel azon jelentékeny 
állami és szövetkezeti közvagyonra, mely az 
állandóan jelentékeny veszteséggel dolgozó 
szövetkezetnél szóban forog. A vizsgálat 
vezetésére Torday Imre kir. áll. felsőipar- 
iskoiai igazgató és Kovács József, az orsz. 
központi hitelszövetkezet osztályfőnöke kül­
dettek ki. A kamara elnöksége ifj. Schwartz 
Vilmos kamarai tanácsos és dr. Rácz Lajos 
fogalmazó, mint jegyzőkönyvvezető kiküldé­
sével vett részt a vizsgálaton, mely folyó hó 
16-án és 17-én folyt le. A minisztérium ki­
küldöttei a helyzet szanálása érdekében 
javaslatot terjesztenek kiküldőikhez.

— Vizbefult gyermek. Mint raka- 
mazi tudósítónk jelenti, ott tegnap délután 
Heckmann János 12 éves iskolás gyer­
mek, mig szülei távol voltak hazulról, több 
táisával a Tiszára ment fürödni. Vígan 

i töltötték idejüket a gyermekek, midőn egy 
szerre rémes sikolyt hallottak s ugyanabban 
a pillanatban Heckmann alámerült a vízbe.

! A gyermekek ezt látva, annyira megijedtek,

hogy futni kezdtek s mire emberek siettek 
a szerencsétlenség színhelyére, a kis fiút 
már elnyelték a hullámok. Hosszas keresés 
után végre sikerült kifogni a holttestet 
a vízből s fel is boncolták. A vizsgálatot 
megindították, hogy kit terhel a felelősség
a szerencsétlenségért.

_ A lovaregylet szerződése a
várossal. Hosszú halasztgatás után 
végre aláírta a debreceni lovaregy­
let igazgatósága azon szerződést, 
mely szerint a lóverseny-pálya cél­
jaira szolgáló területet jogelismerési 
illeték fejében újabb tiz évre bérbe­
veszi a'várostól. A lovaregylet hozzá­
járult a város közgyűlésének azon 
'kikötéséhez, hogy az ügykezelés s 
a versenyek vezetésének nyelve is 
kizárólag a magyar legyen.

— Kereskedők és iparosok figyel­
mébe. Ilidópités. A kereskedelmi in. kir. 
miniszter a máramarossziget kirlibábai ál- 
lami közutnak Máramaros vármegye terü­
letére eső 95-96. kim. szakaszán Borsa 
község határában újjáépítendő 449. számú 
10 m. nyílású Seszül hid alépítményi és 
ezzel kapcsolatos egyéb inunkéinak, vasfel- 
szerkezoti munkáinak biztosítása céljából 
zárt ajánlati versenytárgyalást irt ki. 1J07. 
május hó 30-ig nyújtandók be. — Gyapjú 
aukció. Budapesten julius hó 10-én veszi 
kezdetét az ez évi gyapjuvásár. Igen nagy 
érdeklődés nyilvánul az idei aukció iránt.
Az érdekeltek figyelmét a debreceni keres­
kedelmi és iparkamara ezennel felhívja a 
mezőtúri kir. járásbíróság által közzétett 
árlejtésre. Verseny tárgyát képezi a mezőtúri 
járásbirósági épület javítási munkák bérbe­
adása. Az ajánlatok 1907. óv junius hó 2d. 
nap délelőtti 9 órájára nyújtandók be. A 
bánatpénz össze 50 korona 35 fillér. Elhe­
lyezendő az ajánlathoz. Az ajánlat a mező- 
túri járásbíróság hi vatal főnök ónok küldendő. 
Bővebb felvilágosítást az érdeklődők a ka­
maránál vagy az árlejtést kiíró hatóságnál 
nyerhetnek. — A miskolci XV. évi gyapjú- 
vásár beraktározással egybekötve folyó évi 
junius hó 19-ik napján tartatik a miskolci 
hitelintézet áru és terményraktáraiban.

— Öt éves tolvaj. Major János kő­
műves a Nyil-utcu 50 szám alatt dolgozott. 
Munkaközben 36 korona értékű zsebóráját 
ellopták. Szőcs Lajos rendőrbiztos ejtette 
meg a nyomozást, melynek során kitűnt, 
hogy a tolvaj nem más mint Ambronovits 
József Nyil-utca 68. számú lakos öt éves 
Róza nevű gyermeke, ki a lopott tárgyat 
apjának adta át, ki viszont elzálogosította. 
Az eljárást megindították.

— Adófisetek figyelmébe. Az 1906-ik
évi házadó kivetési lajstromok elkészülvén, 
az 1883. övi XLIV. t.-c. 16. § a értelmében
folyó évi május hó 15 'k napjától május ho 
25-ik napjáig a városi adóhivatalban 8 napi 
közszemlére lesznek kitéve. Miről a t. adó­
fizető közönség oly felhívással órtesittetik, 
hogy ezen lajstromokat említett helyen a 
hivatalos órák ideje alatt bármikor tekintsék 
meg és ha a kivetés ellen alapos kifogásuk 
volna: felszólalásaikat a városi adóügyosz­
tálynál 15 nap alatt annyival inkább ad­
ják be, mivel az e tárgyban később beérkező 
panaszok figyelembe vétetni nem fognak.

— A Villandok cirkusza. A széna­
vásártéri pazar fénnyel, szokatlan elegánsá­
val berendezett cirkuszban még csak egy­
két napig nevettetik még a Villandok kö­
zönségünket. Ma szombaton este a Villandok 
jutalomjátéka lesz, amikor is a pazar műsor 
keretében több számmal fog szerepelni ez a 
vérbeli két bohóc művész. Újabb és újabb 
tréfás jelenetet, köztük Hamlet paródiáját, 
mutatják be. A Hamlet paródia Budapesten 
200 estén volt müroron. Ezen kívül közkí­
vánatra megfogják ismételni a macska-duet­
tet s előadják a többi szellemes mókákat is. 
Ma délután igen alacsony helyárakkal ifjú­
sági előadást tartanak, amelyen a szegény- 
sorsú tanulók ingyen nézhetik meg művé­
szetüket. A Villandok méltán megérdemlik, 
hogy a közönség a hátralevő pár estén zsu- 

; tolásig megtöltse a cirkuszt,
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— Olcsó és szép legyezők 
Mentzénél Kossuth-utca 4. sz.

X Üzlet átvétel. Van szerencsém n 
nagyérdemű közönség becses tudomására 
hozni, miszerint a Degenfcld-téren lövő „Kis 
pipa“ című vendéglőt a mai napon átvettem, 
s törekvésem leend, hogy vendégeim teljes 
megelégedését kiérdemeljem, amennyiben, 
ho"y úgy jó ösmerőseitn, valamint baiataim 
pontos kiszolgálásommal meglesznek elé­
gedve, szives látogatásukat kérve, maradok 
tisztelettel Fixl György vendéglős.

Kutyaszájkosarak, nyakszij- 
jak, korbácsok, vezető szijjak és 
ostornyelek J\tentze áruházában 
Kossuth-utca 4.
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Éjszakai hírek.
- Express tudósítás. —

Eg'y herceg1 gondnok­
ság1 alatt.

Meg se idézték ki sem hallgatták.
A bécsi országos törvényszék a napok- ; 

ban gondnokság alá helyezte Porcia Aladár 
herceget.

Anélkül, hogy megidézték volna, anél­
kül, hogy kihallgatták volna.

A herceg megfellebbezte ugyan a hatá­
rozatot, de kevés a remény, hogy meg tud­
jon birkózni amaz intrikákkal, amelyek ellene 
szövettek.

Porcia Aladár herceg testestől-lelkéstől 
magvar ember.

‘Családjának története ismeretes. Édes- 
atyja Nagyváradon ólt, majd a földmivelés- 
iigyi minisztériumba került hivatalnoknak.

Itt érte a hir, hogy a stájer! hercegi 
dominium tulajdonosa, a hercegi hitbizomány 
feje meghalt s családi jusson őt illeti a 
vagyon és a hercegi cim.

A család elköltözött Ausztriából, ahol 
Aladár herceg édesatya elhunyt és a cím­
nek és birtoknak örökösévé a herceg lett; 
egyben tagja lett a herceg a bécsi urakházá- 
nak is.

Porcia Aladár herceg szenvedélyes 
sportsmann. Versenyistállója is van s egyik 
lova, Capt. Jack csak nemrég győzött egyik 
budapesti futtatáson.

A herceget, kitűnő modoráért és jó­
szivéért igen kedvelik s bizonyos, hogy 
barátai minden lehetőt elkövetnek az osztrák 
bíróság brutális Ítéletének megváltoztatására.

; állván Hlinkáórt, piszkos rágalomnak minő- 
í sitette Siofcsok eljárását, amiért tegnap 

Stofesek Hudekct provokáltatta A bárbaj 
tegnap este hat órakor ment vegbo. iiudek 
a második összecsapásnál 10 centiméteres 
sebet kapott. A félek nem békültek ki.

) Schächter Mózes szabadiádon. 
Lapunk tegnapi számában megírtuk, hogy 

! Schächter Mózes orosz hírlapírót a budapesti 
toloncházba vitték, hogy onnan a határra 

i tuloncolják. Mint értesülünk, Schüchtert ma 
szabadlábra helyezték azzal a kikötéssel, 
hogy e hó végóig önként távozzék a város­
ból, különben eltuloncolják. A hatóság figye­
lembe vette, hogy Schlichter Mózes felesége 

j súlyos beteg, de az orvosok véleménye sze­
rint e hó végéig meg fog gyógyulni. Azért 
adott időt az üldözött embernek, hogy addig 
is gondoskodhassók a beteg asszonyról.

Távirat és telefon.
A pénzügyi-bizottság értekezlete.

Budapest, május 17. A képviselőház. 
pénzügyi-bizottsága ma este Széli Kálmán 
elnöklete alatt értekezletet tartott, melyen 
Kossuth Ferenc kereskedelemügyi miniszter, 
továbbá Popovits ős Szterónyi államtitkárok 
is megjelentek. A vasúti törvényjavaslat 
került tárgyalás alá, amelyet Hoitsv Pál 
előadó ismertetett, hangsúlyozza, hogy ennél 
tovább munni ju lelkiismorettel nem lehet, 
ez a legszélsőbb határ, amely Így is óriási 
terheket ró az á lamra. Kossuth Ferenc 
kereskedelmi miniszter a vita folyamán 
többször is felszólalt. A horvát követelésekre 
vonatkozólag kijelentette, hogy az állam­
vasutak nyelvi egységét megbontani nem 
engedi, s ha ezt tőié mégis kívánná a tör­
vényhozás, inkább megválik állásától. Ki­
jelentette továbbá, hogy a szolgálati prag­
matika és a fizetésrendezés közt junktimot 

j csinál. N. iii akar ezzel jogukat nyirbálni, 
csak az eddigi nagy izgatásoknak vet vele 
véget, megszilárdítva a fegyelmet. A vita 
során Rátkay László is beszólt, aki tul- 
szigorunak tartja a szolgálati pragmatikát 
és ezért a törvényjavaslatot sem fogadja el. 
Szeli Kálmán reméli, hogy a vasutasok 
meg lesznek elégedve a javaslattal. — 
Batthyány Tivadar gróf apró módosításokat 
terjesztett elő, majd pedig több felszólalás 
után a javaslatot általánosságban elfogadták, 
mire az értekezlet véget ért.

tolta magát és meghalt, a kis fiú nagyon 
érzékeny természetű volt és tettét valószínű­
leg azért követte el, mert egyik szomszéd­
juk valami csekélység miatt megdorgálta.

Halál a templomban.
Kaposvár, május 1 f.. Német Jó­

zsef plébános ma, amikor a mise 
után az áldást osztotta, az oltárelőtt 
holtan rogyott össze.

Gyilkosság kártyázás közben.
S/.ikszó, május 17. Novák István encsi 

lakos kártyázás közben a vendéglőben ösz- 
szevaszett társaival, majd tetüegessógre 
került a dolog. Novák zsebkésével úgy 
összeszurkálta Hegyű Jánost, hogy az ott 
rögtön szörnyethalt. A vizsgálatot megin­
dították.

Törvényszék.
— A rendörbiztos rágalmazója.

Birger Márton baromfi kereskedő a múlt 
év decemberében többek előtt azzal vádolta 
Bikfalvy rendőrbiztost, hogy valami kihágás! 
ügyben azért járt el szigorúan, mert nem 
adott neki egy kövér libát. A törvényszék 
rágalmazásért ma flO korona fő és és 20 
korona mellék büntetésre Ítélte Bergert.

§ Fizetésképtelenség, A bécsi hite­
lezői védegylet tegnapi jelentése szerint Far­
kas Jenő debreceni füszerkereskedő fizetés- 
képtelen. Ugyan-e cég fizetésképtelenségét a 
budapesti vódőegylet már hetekkel ezelőtt 
jelentette.

Kiadja: a „Debreczen“ Hírlapkiadó 
Vallalat Részvénytársaság.

■fi.

■) Egy elaltatott ember kivégzése.
Az Alabama állambeli Guntervillbcn Watts 
Bobot azzal vádolták, hogy egy aggastyánt 
meggyilkolt. Bűnösnek találták ős kimond­
ták rá a halálos Ítéletet. Az Ítéletet csü­
törtökön hajtották végre rajta. Mikor a 
sheriff a zárkába ment, hogy az elítéltet 
elvigye az akasztófára, az őrülten hado­
nászott egy késsel. A sheriff erre ammóniák­
kal mindaddig fecskendezte a zárkát, amíg 
annak lakója el nem veszitetlo eszméletét. 
Az eszméletlen embert aztán kihurcolta 
s úgy akasztotta fel a törvény ős igazság 
nevében.

) Egy pánszláv agitátor párbaja
Rózsahegyről Írják: Iiudek Teodor rózsa­
hegyi kereskedő, pánszláv agitátor sértő 
levelet irt dr. S te fősek Sándor rózsahegyi 
ügyvédnek, mert. Stefcsak azt mondta Hlin- 
káról a járásbíróságnál, hogy az valószínűleg 
megszökött a büntetés elől. Iiudek helyt

A horvát-ügy.
Budapest, május 17. A horvá- 

tokkal folytatott mai folytatólagos 
tanácskozáson Wckerle Sándor 
miniszterelnök konkrét indítványt 
tett, hogy a törvényjavaslatból kap- 

! csolják ki az államvasutak hiva- j 
talos nyelvéről rendelkező részt. A 
horvátok kijelentették, hogy ehhez 
hajlandók hozzájárulni, de csak 
azon feltétellel, ha a javaslatból 
kihagyják azt a részt, mely a hor­
vátországi vasutasoknak a magyar 
nyelv tudását teszi kötelezővé. — 
Wekerle Sándor miniszterelnök ezt 
a prepozíciót nem fogadta el, mire 
a mai tanácskozások is eredmény­
telenül értek véget.
Szabadka aj vasúti indóházat kap.

Szabadka, május 17. Kossuth Ferenc 
kereskedelmi miniszter mii leiratot intézett a 
melyben értesíti a város közönségét, hogy a 
nagy vasúti beruházási kölcsön terhére egy 
uj vasúti indóházat építenek a szabadkai 
állomáson. Ezenkívül a majzai úti sorompó­
nál a vasúti sinuk fölött monumentális át­
járó hid építését tervezik.

Tíz éves fin öngyilkossága.
Makó, május 17. Szülik Sándor IV. elemi 

iskolai tanuló tegnap padlásukon fölakasz-

Izléses és tartós kivitelű

Cim feliratokat,
festményeket, mázoláso­
kat, szoba-kárpitozáso­
kat. szobafestéseket készít

Zelinger Ede
Debreczen, Darabos-utca 16. sz.

lasaiümnii

1 (Kőszvény! ellen ezernél több ki­
váló orvos és tanár 

ajánlja és rendeli
in betegeinek a hires

Király-balzsamot
az egesz világon ismert legjobb gyógyszert.
pgy nagy üveg 2 K. Vidékre egy üveg 2 k. 
65 f., 3 üveg 6 k. 65 f. bérméntve utánvéttel.

Egyedüli készítő
tinta Nagy Ferencz

gyógyszerész
Debreczen.
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Vagyonbukott DARVAS EDE csődtömego Piacz-utcza 24. szám alatt

potom áron lesz elá.nasitvra.,
ELADASRA KERÜLNEK: Téli és tavaszi felöltők. Selyem-, szatén-, sepbir-blouzok. Szines-

és fekete napernyők. Angol aljak. Gyermekruhák.
Az üzlet nyitva délelőtt 9-12-ig, délután 3-6-ig. - A berendezés eladó.

ELADÓ 446

a Bánkon a Kovács András-féle, most 
Nagy József tulajdonát képező 11 és fél 
hold kaszáló. Feltételek megtudhatók

Dr. TERVET TAMÁS
ügyvéd Irodájában, Piac-utca 73. sz. a.

Willand (estvérek
nagy

a szénavásártéren.

Még csak pár napig 
Debrecenben.

j Sóstóiján és Somossy' í ^
I J Igazgató: SARKADI VILMOS.

céghez Debreczen, Histemplombazár 

• megérkeztek a tavaszi divat

5 gyönyörű újdonságai !l ;
Zsolnai és brassói szövetek.

Angol és Francia divatkellék.
Blúz selymek. Napernyők. Övék. 

Menyasszonyi kelengye, - Kész fehérnemű, |
i mm

CZIRKUSZA
Iroda: Miklós-utcza 23. szám.

ISvdCa., szombaton nagy

díszelőadás.
Kezdete 8 órakor.

Pénztárnyitás a czirkusznál reggel 10 órától 
d. u. 1 óráig, d u. 3 órától folytatólag. 

Jegyek előre válthatók a Schwartz-féle dohány 
tőzsdében.

Telefon 443. szám.

Két fontos kérdés!
1 Hova forduljunk legnagyobb bizalom­

mal, ha bármily kölcsönre van szükségünk?

Felelel!
Kiár Andor bankirodájához

Debreczenben, Miklós-utca 23. szám alatt.
2 Miért lehetünk a legnagyobb bizalom­

mal ezen irodához?
FELELET!

a) Mert Kiár Andor irodája pontosan, 
gyorsan, szakértelemmel és biztos sikerrel 
intézi el az elválhat ügyeket.

b) Mert csakis olyan ügyet vállal, amit 
keresztül vihet

c) Mert elsőrangú összeköttetések felett 
rendelkezik.

I Irodai órák; d. e. 9— 12-ig és d. u 3— 5-ig.

Műsor:
1. Nyitány, előadja a Magyari testvérek 

zenekara.
2. Tarka színpad-induló, Fekete Osz­

kártól.
3. Faragó Dezső: kupiék.
4. Décsi Aranka, szubrett.
5. Ms. Duveneck, modern kontorsionista.
(>. Angela Dussy, excenlrick énekesnő.
7. Költi Dezső, modern tánchumorista.
8. Dornely Emmy, angol énekes és 

táncosnő.
9. Sanzonéit szerelem. Bohózat 1 fel­

vonásban.
10. Zeneszámok.
11. Jukitó Toro csoport, japán lmrez-

játókosok. _
12. La jolio, Doris és Lena Darling 

angol ének- és tánc kettős.
13. Ricza Giza, szubrett.
14. Sarkadi Vilmos, humorista.
15. Msr. Keenvaond az ügyetlen joung-

leur.
10. Zárinduló.

Szives pártfogást kér
Sarkadi Vilmos,

igazgató.

Akinek kiadó lakása van, 
iüs aki lakást keres, ss

tegyen közzé egy kishirdetést a

„DEBRECZEN“-ben.

1907 május 18.

Sorsjegyeink Debreczenben kaphatók: Berger Dezső füszerkeresk. Kossnth-u 55, Darvas Miksa ftiszerKcrrcsK. ueaa t creuu-uiua, 
Sohvaroz Dániel tajtékplpametsző és Tbalsz Arthur paplrkercsk. ' "

Csődtöme
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4apro hirdetéseké

l

Dij,: 10 sióig 40 filler, minden további sió 
4 fill., vastagabb hetükkel szedett szó 6 fill.

Levélheti tudakozódásokra pontosan válaszo­
lunk, ha a szükséges levélbélyeg bckuldstik.

-----  Apró hirdetések előre fizetendők. =*=

Eladó a Nugy-Szíipptuios-utca 19. számú 
ház, a Szopesen 13 hold ős a Lzuczabeli 
14 hold föld. Értekezhetni lehet Csokonai- 
utca 35. sz. 45j)

Üzlethelyiség vagy nagyobb földszinti 
lakás tágas mellék helyiségek kel, lehetőleg a 
belső városban, közeli időben való bérbe­
vételre kerestetik. Ajánlatok e lap kiadó- 
hivatalához kéretnek.

Egy házmester, nős, a házhoz, egy 
másik házmester, nős a kertben, egy bejáróné 
vagy takarítónő és egy fiugyerek hetesnek 
felvétetik Arany dános-utca 59. sz. a. 447

80 darab különféle fajgalamb eladó jutá­
nyos áron Pacsirta-utca 42. 448

Permetezéshez

p»vÍDWÁ!^ ^

44- ^

H AÍ-v.*.v\ MXc%

JI(A Jl

legtökéletesebb ős 
legolcsóbb az or­

szágszerte elösmert legjobb 10 versenyen 
első díjjal kitüntetett a Veréb István által 
Debrecen, I. Szappanos-utca 10 sz. alatt 
gyártott pót szabadalmazott „S u g á r“ per­
metező. Permetezőket tökéletes javítás és át­
alakítás végett elfogadok. Árjegyzék ingyen, 
bérmentve. 418

Eötvös K. munkái
1—1G diszkötósben, uj, 

48 forint helyett csuk

M 36 forint ►

Harmathy
könyvüzletcben 52

Füvészkert-utca 14.
Telefon 374. 

Könyvjegyzék ingyen.
„VERGE" egészségi szivarkahüvely különlegességek 

olcsón kaphatók.

Villamos világítás,
villámhárítók, villamos házi csengők, 
házi és magán telefonok, berendezé­
sek és javítások. Évi jókarban tartási 
bérlet. Szakszerűen és olcsón minden­
féle villamos felszerelési anyagok, 
gyógyászati műszerek és kerékpár 
alkatrészek raktára. Készít és javít 

a legkomplikáltabb munkákat. 126

FÖLDVÁRI L.,
„Debreczoni Első 

Elektrotechnikai vál­
lalat." Kossuth-utoa 1.

Postakönyveket fólárban lehet venni a 
kiadóhivatalban.

Lapelárasitók, fiuk, asszonyok, férfiak 
újságára]ásra felvétetnek a „DEBRECZEN“ 
kiadóhivatalában Arany János-utcza 2. szám.

Telefon
108.

I 14—16 éves
kifutó fiuk havi fizetéssel fel­
vétetnek a kiadóhivatalban: 
Arany János-utcza 2-ik szám, 

(Hungária kávéház).
I

Napernyők VÁSZON ÁRU
KHLBfll pl/___ ___ A.l. „.Ipmint piflnnnk lív nn nlonlonűAA

óriási választékban 
és feltűnő

olcsó árak mellett
Bosznay J. és Társa

divatáruházába
Debreczen, Kossuth-utcza 5.

A cégünknél vásárolt ernyők huzatát, 
ha egy vagy két óv alatt elszakad, 
teljesen díjtalanul újonnanbehuzatjuk

ilümrnmmmm

SZŐLŐPERMETEZÖK
kerti fecskendők, kerti padok, jégszekré­
nyek, fagylalt-gépek, mosó-, mángorló-, 

facsarógépek raktára

SESZTINA LAJOSNÁL
Debreczen, Piacz-utcza 23.

r - - J.

V
fehérnemüek, valamint siffonok es paplanlepedő-

vásznak, virágos és csikós csinvatok, damaszt 
étkező- és azsur kávésteritékek, damaszt- és 

frottír törölközők, törlő-kendők, és nankingok, valamint kész 
női fehérnemüek és paplanok a

legolcsóbb szabott árban.

Női ruha divatvásznakból
mintákat kívánatra készséggel küldünk.

OSÓ ÁRUK
női nihákra, budai kékfestő voálok, cosmanosi 
savannak, judish foulard, Batist, Atlas, Satin. 
120 cm. széles sima színes francia batistok, 
angol zefirek, szerb vásznak =======

legolcsóbb szabott árban.

Kész női ruhák és blúzok
hímzett batistban, vászonban és pongés selyemben

M

vászon, siffon és batist női ingek, nadrágok, háld 
köntösök és alstí szoknyák, sima és hímzett kész 

ágyhuzatok, selyem, Ulster és cloth alsd szoknyák, karton, 
kasmír és selyem paplanok, matráczok ■

legolcsóbb szabott árban.

Férfi ingek, lábra valók,
hálóingek, gallérok, kézelők, nyakkendők 

és divatzsebkendők

I 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 .1 .1. .1

Jutta, spárga, hollandi, klddemünstor, 
tapcsztry, vcloux, futó- és szalonszőnye­

gek minden nagyságban, torontáli szőnyegek, 
diványtoritők, bútorszövetek és creppek, 

viaszkos vászon

legolcsóbb szabott árban.
Ágy- és asztalteritők
szövet- és csipkefüggönyök, stórok

SZABÓ LAJOS FIAI
divat-, vászon- és szőnyegáruháza

DEBRECZEN,
Rozsa uteza I. szám.

^ ....... Alaplttatott 1842. évben.

férfi és gyermek ruhákra, valamint angol férfi 
ruhaszövetek, tennis kelmék, nyári mosd szövetek, 
hozzávaló bélésáruk, turista ingek =====

legolcsóbb szabott árban.

EE Férfi ruhaszövet.
Mintákat kívánatra készséggel küldünk.

T I 1 1 T 1 ! I 1 1 r I í r ! I T

franczia P. D. jegyű fűzök, arezfátyol, divatövök, 
csipke- és selyemsálok, bafiszt- és osipkegallérok, 

nyakkendők, keztyük, gyöngy- és bőr divattáskák, csipke-, 
szalag-, selyemkendök==

legolcsóbb szabott árban.
Harisnyák nők, férfiak

gyermekek részére állandó nagy válasz­
tékban

SZABÓ LAJOS FIAI
divat-, vászon- és szőnyegáruháza

DEBRECZEN,
R6zsa-utoza 1. szám.

'■ ll^" Alaplttatott 1842. évben.

Nyomatott Debreczen bz. kir. váró» könyvnyomda vállalatánál.


